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ISOLA INOX VT         

POS DESCRIZIONE

1 Porta del cruscotto / Control panel door / Tür für Armaturenbrett / Porte pour tableau / Puerta de la console de 
comando

2 Cruscotto / Control panel / Armaturenbrett / Tableau / Panel.

3 Boccola superiore / Upper bush / Obere Buchse / Douille supèrieur / Bullòn superior.

4 Boccola inferiore / Lower bush / Untere Buchse / Douille infèrieur / Bullòn inferior

5 Supporto attuatore / Actuator holder / Lager für Trieb / Support pour motoréducteur / Soporte accionador.

6 Griglia anteriore / Front grid / Vordergitter / Grille frontale / Rejilla anterior.

7 Evaporatore / Evaporator / Verdampfer / Evaporateur / Evaporador

8 Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.

9 Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.

10 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Burlete

11 Interruttore bipolare freddo / Bipolar switch for cold / Zweipoliger Kälteschalter / Interrupteur bipolaire pour 
froid / Interruptor bipolar frío

12 Centralina elettronica / Electronic control / Elektronische Tafel / Contrôle électronique / Control electronico

13 Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda

14 Rosetta piana / Plain washer / Unterlegscheibe / Rondelle plate / Arandela plana

15 Pressacavo / Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables

16 Pressacavo / Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables

17 Cavo d'alimentazione / Supply cable / Speisekabel / Câble d’alimentation / Cable de alimentación

18 Piletta completa / Complete draining pipe / Kunststoffrohr mit Gegenmetter, komplett / Tuyau d’écoulement 
complet / Pileta completa

19 Morsettiera / Terminal block / Klemmbrett / Borne / Conector

20 Condensatore / Condenser / Kondensator / Condenseur / Condensador

21 Ventilatore con griglia / Fan with grate / Fächeln Sie mit Kamin / Ventilateur avec gril / Ventilador con parrilla

22 Interruttore / Switch / Schalter / Interrupteur / Interruptor.

23 Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor

24 Alimentatore / Power supply unit / Netzteil / Alimentateur / Alimentador

25 Ruota con freno / Wheel with brake / Rou avec frein / Rader mit Bremse / Rueda con freno

26 Ventilatore / Fan / Ventilator / Ventilateur / Ventilador

27 Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.

28 Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.

29 Manicotto rubinetto / Tap coupling / Muffe für Hahn / Manchon pour robinet / Acoplamiento para grifo.

30 Rubinetto / Cock / Hahn / Robinet / Grifo.

31 Griglia scarico lavabo / Outlet grate / Auslass Gitter / Grille décharge / Rejilla de descargo.

32 Rosetta piana / Plain washer / Unterlegscheibe / Rondelle plate / Arandela plana

33 Motocompressore / Motor compressor / Motorkompressor / Motocompresseur / Motocompresor

34 Piede "grande" lato comandi / Foot "big" side controls / Foot "großen" Steuerelemente / Foot "grands" côté 
contrôles / Pie "grandes" controles laterales

35 Piede lato comandi / Foot control side / Fußschalter Seite / Côté de la commande Foot / Pie del lado de control

36 Piede "grande" lato cliente / Foot "great" customer side / Foot "großen" Kundenseite / Foot côté "grand" client / 
Pie "grandes " de los clientes secundarios
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37 Pannello laterale / Side panel / Ich täfele seitlich / Panneau latéral / Panel lateral.

38 Pannello asolato per piede / Panel with buttonhole for foot / Täfeln Sie mit Knopfloch für Fuß / Lambrissez avec 
la boutonnière pour le pied / Panel con ojal por pie

39 Piede lato cliente / Foot zone client / Fuß teilt Klienten ein / Le pied divise des clients / Pie zona cliente

40 Staffa / Stirrup / Steigbügel / Étrier / Estribo

41 Traversa inox / Inox crossbar / Inox-Stange / Barre d'inox / Barra de inoxidable

42 Tubo di ancoraggio / Pipe anchor / Pipe Anker / Pipe d'ancrage / Tubo de anclaje

43 Pannello impianto elettrico / Wiring panel / Schalttafelplatte / Panneau installation électique / Panel instalación 
eléctrica

44 Sfilo singolo femmina / Single female drive / Einzel-Ausschubrohr (Außenteil) / Glissière femelle simple / Desfile 
único hembra.

45 Sfilo singolo maschio / Single male drive / Einzel-Ausschubrohr (Innenteil) / Glissière mâle simple / Desfile unico 
macho.

46 Portapiatti / Plate-holder / Telleraufsatzebene / Tablette / Portaplatos.

47 Bordo vasca / Sis tank edge / Edelstahl Rand für Wanne / Rebord en acier inox pour la cuve / Borde cuba.

48 Deflettore / Deflector / Deflektor / Deflector / Deflector

49 Convogliatore / Conveyor / Leitblech / Convoyeur / Transportador.

50 Supporto traversa "dx"/ Support for crossroad "dx"/ Unterstützung für Straßenkreuzung "dx"/ Support pour 
traverse "dx"/ Soporte por travesía "dx"

51 Supporto traversa "sx"/ Support for crossroad "sx"/ Unterstützung für Straßenkreuzung "sx"/ Support pour 
traverse "sx"/ Soporte por travesía "sx"

52 Convogliatore corto / Short conveyer / Kurze Förderband / Transporteur court / Transportador corto

53 Convogliatore lungo / Long conveyer / Lang Übermittler / Long transporteur / Largo transportador

54 Angolare fissaggio / Fastening angle / Anschlusswinkel / Cornière de fixation  / Angular de fijación.

55 angolare fissaggio "sx"/ Fastening angle "sx"/ Anschlusswinkel "sx"/ Cornière de fixation "sx"/ Angular de 
fijación "sx".

56 angolare fissaggio "dx"/ Fastening angle "dx"/ Anschlusswinkel "dx"/ Cornière de fixation  "dx"/ Angular de 
fijación "dx".

57 Portacappa / Cover holder / Haube Halter / Porte-couvercle / Soporte campana.

58 Cappa / Plexiglas cover / Haube / Couvercle en plexiglas / Campana.

59 Rinforzo / Reinforcement / Verstärkung / Renforcement / Refuerzo

60 Profilo scorri-piatti / Sliding-thin profile / Schiebe-dünnes Profil / Voir le profil de glisse-mince / El perfil de 
deslizamiento delgado

61 Traversa superiore inox / crosses superior inox / Edelstahl oberen Querbalken / Traverse supérieure en acier 
inoxydable / Espejo de popa de acero inoxidable de alta

62 Traversa inferiore inox / Inferior crossroad inox / Minderwertiger Straßenkreuzung inox / Le carrefour inférieur 
inox / Travesía inferior inoxidable

63 Striscia LED / LED Strip / LED-Streifen / LED Strip / Franja de LED

64 Mensola / Bracket / Konsole / Console / Estribo
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ISOLA 4 INOX VT ISOLA 6 INOX VT ISOLA 8 INOX VT

1 0134802 0134802 0134802

2 0354803 0354803 0354803

3 0787001 0787001 0787001

4 0787003 0787003 0787003

5 0867002 0867002 0867002

6 2730329 2730329 2730329

7 3201907 3491902 3201907

8 3610304 3610304 3610304

9 3610305 3610305 3610305

10 3617001 3617001 3617001

11 A0302 A0302 A0302

12 A0736 A0736 A0736

13 A0815 A0815 A0815

14 A2909 A2909 A2909

15 A6302 A6302 A6302

16 A6303 A6303 A6303

17 A6501 A6501 A6501

18 A7001 A7001 A7001

19 B6003 B6003 B6003

20 B7401 B7401 B7401

21 B7501 B7501 B7501

22 B7601 B7601 B7601

23 B8301 B8301 B8301

24 B8406 B8406 B8406

25 C2408 C2408 C2408

26 C5301 C5301 C5301

27 C9202 C9202 C9202

28 C9205 C9205 C9205

29 D4703 D4703 D4703

30 D8302 D8302 D8302

31 E0202 E0202 E0202

32 E1501 E1501 E1501

33 B5268 B5268 E3828

34 M110201 M110201 M110201

35 M110202 M110202 M110202

36 M110203 M110203 M110203

37 M110204 M110204 M110204

38 M110205 M110205 M110205

39 M110206 M110206 M110206

40 M110306 M110306 M110306

41 M110307 M110307 M110307

42 M110315 M110315 M110315

43 M1148/1 M1148/1 M1148/1

44 M117001 M117001 M117001

45 M117002 M117002 M117002

46 M1103/2 M1203/2 M1303/2

47 M110301 M120301 M130301

48 M110304 M120304 M130304

49 M110305 M120305 M130305

50 M110308 M120306 M130306

51 ** ** M130307

52 M110309 M120307 M130308

53 ** ** M130309

54 ** ** M130310



ISOLA 4 INOX VT ISOLA 6 INOX VT ISOLA 8 INOX VT

55 M110316 M120308 M130311

56 M110318 M120309 M130312

57 M110310 M120310 M130313

58 M110311 M120311 M130314

59 M110314 M120313 M130316

60 M110317 M120314 M130317

61 ** ** M130318

62 ** ** M130319

63 M1148/2 M1248/1 M1348/1

64 X02392 X02392 X02392
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